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我一直很想有機會能親自到德語系國家看一看~
所以當系上舉辦這項課程計畫說明會時，我便帶
著滿滿的興趣參加。活動一開始，學姊們詳細說
明了申請流程以及需要注意的事項，讓我對整體
計畫有了初步的了解。接著她們分享了去年參加
這個計畫時在當地的生活點滴，內容豐富又生
動。聽完之後，我也好奇自己如果有機會前往耶
拿參加課程，我會有什麼新體驗!

大一  李安茹
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Jimmy的朗讀中，提到一些台灣人共有的記
憶，如紅包、肉粽，串起了不同文化間碰撞
的火花，特別是阿嬤的熱心，幫外國女婿買
衣服，不禁莞爾一笑，讓人想起自家那道在
廚房忙碌的可愛身影。

作為主持人一員，與碩班同學們第一次以德
語主持跑完整個流程，面對相對平日的大場
面適應與同步協作，以及開場的失誤，頗考
驗臨場反應與心態平穩 ，幸好，後續倒吃甘
蔗，從致歉中斷朗讀部分、取得諒解，到提
問、逐步口譯與控場，最後完整結束，回想
起來，蠻有趣的。

最後要特別感謝幫忙救場的教授們與組織碩
班主持的Julia老師，不辭辛勞，促成這場演
講。

碩一 喬立農

專家專題演講-奧地利作家
2025.04.23
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這次參加萊茵盃，我們從四月初便開始著手準備。最初
遇到的最大挑戰就是選題。我們一開始對於該選哪部電
影感到十分迷惘，因為不確定有哪些作品能夠有效連結
到當代德國社會的議題。經過一番討論與資料蒐集，我
們最終決定以《Die Welle》（《浪潮》）作為主題，恰好
與德國當年舉行的總理大選形成了呼應，也讓整個報告
更具時代意義。

準備過程中並非一帆風順，我們也遭遇了不少挫折。包
括講稿內容無法達到理想效果，發音常被挑剔糾正等。
不過，我們非常幸運地有柏台德老師作為指導，他總是
耐心且細心地引導我們，一遍又一遍地協助我們修改、
練習，從不厭倦。我們整個團隊對他的付出充滿感激。

比賽當天，我們的心情難掩緊張，擔心自己表現不佳，
無法打動評審。然而，站上舞台後，我們努力調整情
緒，儘管中途有些許卡詞，但最終還是順利完成了整場
簡報。更讓我們驚喜的是，在比賽結束後，我們獲得了
來自德籍裁判的肯定與讚賞，最終更榮獲「特優」的佳
績。這份成果不僅是對我們努力的肯定，更是一次難能
可貴的學習經驗。

大三 謝荷阿曼娜



大一時多多少少有聽過「德國在台協會」，即便如
此，當時的我對這幾個字，這個協會不甚了解，直
到聽完組長的介紹，我才對它更有概念，同時也對
裡面的工作內容感興趣，聽著組長的經歷，我總是
可以想像自己在那樣的場合認識更多來自德、奧、
瑞的交換生或社會人士，並且運用自己這幾年所學
所讀的德語，這些全都讓我更有動力去精進自己的
德語能力，我想這是我參加這場講座最大的收穫！

大三 鐘丹怡

專家專題演講-德國在臺協會教育暨科技組組長
2025.04.30
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來到了台積電台中廠之後，我的第一
印象就是不愧是全球名列前茅的晶片
公司，一進入到門口就感覺的到這間
公司的規模無比龐大。在來到這裡之
前，我對我未來之後要朝哪個方向前
進沒有說到非常明確，有的時候也會
認為是不是上大學就只是虛度光陰。
 
今天聽完了學長及學姊的廠區介紹，
他們能夠流利地把德文應用在職場上
面。私底下也有向其中一位學長了解
了一下，他在剛進到公司實習時也是
懵懵懂懂的，聽完學長在這段時間的
經歷，我的感想是假如有那麼好的機
會擺在面前，那麼就應該好好把握。

大三  曾景泓

台 積 電 期 中 成 果 參 展
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參加高雄科技大學舉辦的德文拼單字比賽，是我學習
德文以來一次非常特別且具有挑戰性的經驗。為了準
備這場比賽，從比賽前一個月開始，我每個禮拜一的
中午都會去找老師背單字，剛開始很不順利，每次考
試的時候我常常第一題或第二題就拼錯了，特別是在
月考周被臨時通知德文單字增加時，那一刻我覺得非
常崩潰，因為單字表多了很多我不認識的單字，但我
還是很努力把所有單字背完了。在比賽當天，因為比
賽是採答錯即淘汰的制度，所以我真的有一點緊張，
我很怕我第一個字就淘汰了，所幸我還是有撐到第七
局，雖然最後沒有得名有點可惜，但我能走到這裡已
經很滿意了，我下次會加油。整個比賽過程不只讓我
記住了很多新單字，還讓我學到在壓力、現實的情況
下保持冷靜定正確的拼出單字。下午的桌遊環節中很
歡樂，讓上午緊繃的心情得到了釋放，整天的活動都
很充實和難忘。這次的經驗讓我更有動力學習德文，
也激勵我在接下來的比賽中再接再厲，爭取更好的表
現。

台中市立惠文高級中學-陳o希



碩班課輔計畫始於112學年度，起初的目的在於提供大學部學生一個開放的時間，讓學
生能夠達疑解惑。同時對於教學領域感興趣的碩士班學生，也是一個經驗積累及教學相
長的方法。
經過一段時間的努力，每周三我們可以看到幾位學生的身影，固定前來參加課輔，問問
題或單純來找我們聊天玩桌遊。很高興看到學弟妹願意花時間參與這項計畫，也期望未
來這個計劃能夠持續的傳承下去。
未來也歡迎學弟妹每周三來參加碩班課輔計畫，除了課堂問題我們也有準備多樣桌遊，
不定時也會安排活動，歡迎大家參與!

碩二  林旻昱
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Sommersemesters 2025 an der NKUST
Das Sommersemester 2025 an der NKUST war reich
an Aktivitäten und Veranstaltungen. Im März wurde
für Studenten des 1. Studienjahrs ein Tagesausflug
nach Meinong organisiert. Dort hatten die Studenten
die Möglichkeit, einen tieferen Einblick un die Kultur
und das Leben der Hakka-Gesellschaft zu erhalten.
Am 29. März 2025 fand GDVT Jahrestagung an der
Wenza Ursuline Universität für Sprachen in
Kaohsiung statt. Im Mittelpunkt der Vorträge und
Diskussionen stand der Einsatz von Künstlicher
Intelligenz (KI) im DaF-Unterricht. Sowohl Lehrende,
als auch Masterstudierende der NKUST nahmen an
der Tagung teil, um neue Erkenntnisse im DaF-
Bereich zu gewinnen und sich mit Kollegen aus
anderen ostasiatischen Universitäten auszutauschen.
Im April wurde in Taipei der Rhein-Pokal-
Wettbewerb für Deutschstudenten veranstaltet, an
dem NKUST-Studenten bemerkenswerte Leistungen
erzielten und mehrere Preise gewannen.

Im April wurde in Taipei der Rhein-Pokal-
Wettbewerb für Deutschstudenten veranstaltet, an
dem NKUST-Studenten bemerkenswerte Leistungen
erzielten und mehrere Preise gewannen.

Ende April begrüßten wir Jimmy Brainless, einen
österrichisch-taiwanesischen Schriftsteller und Künstler,
an der NKUST. Er führte einen Schreibworkshop durch
und stellte sein neues Buch „Im Schein der Pfütze” vor.
Die Masterstudenten der NKUST bereiteten die
Buchlesung vor und trugen diese eigenständig vor.
Im Mai wurde ein Backtag für die Studierenden des 1.
Studienjahrs organisiert, bei dem sie lernten,
Weihnachtsplätzchen zu backen.

實習生 Branka 
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